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Hochwertige Zink-Druckguss Sicherheitsleuchte zur Wandeinbaumontage.  
Sie ist für die Montage in konventionellen Doppel-Schalterdosen vorgesehen, wobei der  
Montagerahmen an der Dose ausgerichtet werden kann. Die Zink-Druckguss-Blende wird  
ohne von außen sichtbare Befestigung arretiert.

Die Abstrahlcharakteristik verläuft parallel zur Wand um die optimale Ausleuchtung der 
Flucht- und Rettungswege zu unterstützen.

Sicherheitsleuchte  
WEF - Zentralbatterie
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TECHNISCHE ZEICHNUNG

Gehäusematerial: Zink-Druckguss

Farbe: Weiß / Anthrazit / Edelstahl

Nennspannung: 230 V AC / 216 V DC

zul. Umgebungstemperatur: -35 °C bis 40 °C

Schutzart: IP20

Schutzklasse: II

Maße (BxHxT): 166 x 106 x 21 mm

Versorgungszeit:: CPS

TECHNISCHE DATEN

MONTAGEARTEN

VARIANTEN

Wandeinbau WE

Leuchtentyp/Best.Nr Leuchtmittel Versorgungszeit Farbe

WEF LED / 230 ML* we LED 4,3W, 420 lm CPS Weiß

WEF LED / 230 ML* az LED 4,3W, 420 lm CPS Anthrazit

WEF LED / 230 ML* ed LED 4,3W, 420 lm CPS Edelstahl

*Überwachungsbaustein für: My-, Micro-, Mini-, Midi-, Multi-Control

Sicherheitsleuchte  
WEF - Zentralbatterie
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Universal-Montagerahmen anzeichnen und bohren.
Alternativ die Schraublaschen zur Befestigung an der Doppeldo-
se verwenden.

Mark the holes for the universal mounting bracket and drill.  
Alternatively, use the screw caps for attachment to the double box.

Elektronik anschließen und einsetzen. Ggf. die Laschen abzwicken.
Bei Einzelbatterieleuchten den Akku unter der Elektronik platzieren.

Connect the electronics and insert it. If necessary, remove the tabs.
For self-contained luminaires place the battery under the electronics.

Transparente Isolierfolie ansetzen und 7-pol. Kabel durch ein Loch 
fädeln.

Place the transparent isolation film and feed the 7-pole cable through a 
hole.

Universalrahmen darüber platzieren und verschrauben. Den Prüf-
taster optional unter dem Universalrahmen nach Außen führen.

Place universal frame and screw it. If necessary place the test button 
above the mounting frame and lead the cable to the inside.

7-pol. Kabel an die Platine anschließen.

Attach the 7-pole connecting cable to the board.

Technische Änderungen vorbehalten. Subject to technical changes. WEF-Anleitung, 01/2019

WEF-Metall-Lampe unten in die Rastnasen einhängen. Oben fest  
andrücken bis die Lampe hörbar einrastet. Ggf. etwas nach oben  
drücken.

Place the WEF metal luminaire into the lower detents.  
Push the housing towards the wall until it snaps in.
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Doppeldose  5,8 

WEF-Metall-Lampe nach oben drücken und aushebeln. Ggf. mit 
einer Spachtel oder Schraubenzieher nachhelfen. 

Push up and lever out WEF metal luminaire. If neccesary, use a  
screwdriver or scraper.

Hinweis:  Bei Einbau in einer Hohlwand und Verwendung des UH1 
Gehäuses muss die Absturzsicherung angebracht werden.

Note:         When installing in a cavity wall and using the UH1 housing,  
the fall protection must be installed.

Demontage / Unmounting

Montage / Mounting
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